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Τών πολιτικών αξιών του σύγχρονου κόσμου.



ΠΡΟΛΟΓΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΗΓΟΡΙΑΣ
1] ποιες αντιρρήσεις έχει ο Περικλής ως προς τον θεσμό των 
επιταφίων λόγων γενικά;

2] με ποιο σκεπτικό αποφασίζει να εκφωνήσει τον λόγο , παρά 
τις αντιρρήσεις του;

3] στόχος του προλόγου δεν είναι να κατατοπίσει τους ακροατές 
για το θέμα αλλά  να αποσπάσει το ενδιαφέρον και την εύνοια 
τους.Πώς προσπαθεί να πετύχει αυτόν τον στόχο;



35. «Οι περισσότεροι απ' όσους έχουν μιλήσει ως τώρα απ' αυτό το 

βήμα επαινούν τον νομοθέτη που συμπλήρωσε τη συνηθισμένη τελετή 

μ' αυτό τον λόγο, με τη σκέψη ότι είναι ωραίο να εκφωνείται πάνω στον 

τάφο των νεκρών του πολέμου. Εγώ όμως θα ήμουν της γνώμης πως 

είναι αρκετό, για άντρες που αποδείχτηκαν γενναίοι με έργα, με έργα να 

τους αποδίδονται τιμές, σαν κι αυτές που βλέπετε να συνοδεύουν αυτή 

την ταφή, κι όχι να κρέμεται η αναγνώριση του ηρωισμού πολλών από 

έναν άντρα, που ο λόγος του μπορεί να είναι ωραίος, μπορεί και 

κατώτερος. Γιατί είναι δύσκολο να μιλήσει κανείς μ' επιτυχία, εκεί που με 

κόπο εξασφαλίζεται η εντύπωση ότι λέει την αλήθεια. Κι αυτό, γιατί 



Κι αυτό, γιατί ο ακροατής που ξέρει καλά τα γεγονότα και τ' ακούει μ' ευνοϊκή διάθεση, 

ίσως θα σχημάτιζε τη γνώμη ότι τα λεγόμενα είναι κάπως κατώτερα, σε σύγκριση μ' 

αυτά που και θέλει ν' ακούει και τα ξέρει καλά· όμως, αυτός που δεν τα γνώρισε, θα 

σχημάτιζε τη γνώμη πως πρόκειται για υπερβολές, επειδή νιώθει φθόνο, αν τυχόν 

ακούσει κάτι που ξεπερνά τη δική του δύναμη. Γιατί μόνο ως εκείνο το σημείο ανέχεται 

ο άνθρωπος ν' ακούει επαίνους που λέγονται για άλλους, ως εκεί που κι ο καθείς 

πιστεύει ότι είναι ικανός να κατορθώσει κάτι απ' όσα άκουσε· όμως, για καθετί που 

ξεπερνά τη δύναμη του, κυριεύεται απ' την πρώτη στιγμή από φθόνο, κι έτσι δεν δίνει 

πίστη. Αλλά, επειδή οι παλιότεροι δοκίμασαν στην πράξη το έθιμο κι έκριναν ότι έχει 

καλώς, έχω κι εγώ την υποχρέωση να συμμορφωθώ με τον νόμο και ν' ανταποκριθώ 

όσο γίνεται πιο πολύ στην επιθυμία και τις πεποιθήσεις του καθενός σας.



Η ΕΥΝΟΙΑ, η συμπάθεια, η κατανόηση

Βρίσκεται σε δεινή θέση… 

Διαφωνεί… εχει το θάρρος της γνώμης του
 

αλλά θα μιλήσει … σεβασμός στους νεκρούς και 
στην παράδοση, δεν είναι απόλυτος, προκλητικός



μέχρι γὰρ τοῦδε ἀνεκτοὶ οἱ ἔπαινοί εἰσι περὶ ἑτέρων 

λεγόμενοι, 

ἐς ὅσον ἂν καὶ αὐτὸς ἕκαστος οἴηται ἱκανὸς εἶναι 

δρᾶσαί τι ὧν ἤκουσεν· 

τῷ δὲ ὑπερβάλλοντι αὐτῶν φθονοῦντες ἤδη καὶ 

ἀπιστοῦσιν.

Α] Ποιο το είδος των μετοχών και η θέση των απαρεμφάτων ; Β] 

εντοπίστε δύο κατηγορούμενα Γ] 
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ΠΡΟΛΟΓΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΗΓΟΡΙΑΣ

1] ποιες αντιρρήσεις έχει ο Περικλής ως προς τον θεσμό των επιταφίων λόγων γενικά;



2] με ποιο σκεπτικό αποφασίζει να εκφωνήσει τον λόγο , παρά τις αντιρρήσεις του;



3] στόχος του προλόγου δεν είναι να κατατοπίσει τους ακροατές για το θέμα αλλά  να αποσπάσει το ενδιαφέρον και την εύνοια τους.Πώς προσπαθεί να πετύχει αυτόν τον στόχο;



35. «Οι περισσότεροι απ' όσους έχουν μιλήσει ως τώρα απ' αυτό το βήμα επαινούν τον νομοθέτη που συμπλήρωσε τη συνηθισμένη τελετή μ' αυτό τον λόγο, με τη σκέψη ότι είναι ωραίο να εκφωνείται πάνω στον τάφο των νεκρών του πολέμου. Εγώ όμως θα ήμουν της γνώμης πως είναι αρκετό, για άντρες που αποδείχτηκαν γενναίοι με έργα, με έργα να τους αποδίδονται τιμές, σαν κι αυτές που βλέπετε να συνοδεύουν αυτή την ταφή, κι όχι να κρέμεται η αναγνώριση του ηρωισμού πολλών από έναν άντρα, που ο λόγος του μπορεί να είναι ωραίος, μπορεί και κατώτερος. Γιατί είναι δύσκολο να μιλήσει κανείς μ' επιτυχία, εκεί που με κόπο εξασφαλίζεται η εντύπωση ότι λέει την αλήθεια. Κι αυτό, γιατί 



Κι αυτό, γιατί ο ακροατής που ξέρει καλά τα γεγονότα και τ' ακούει μ' ευνοϊκή διάθεση, ίσως θα σχημάτιζε τη γνώμη ότι τα λεγόμενα είναι κάπως κατώτερα, σε σύγκριση μ' αυτά που και θέλει ν' ακούει και τα ξέρει καλά· όμως, αυτός που δεν τα γνώρισε, θα σχημάτιζε τη γνώμη πως πρόκειται για υπερβολές, επειδή νιώθει φθόνο, αν τυχόν ακούσει κάτι που ξεπερνά τη δική του δύναμη. Γιατί μόνο ως εκείνο το σημείο ανέχεται ο άνθρωπος ν' ακούει επαίνους που λέγονται για άλλους, ως εκεί που κι ο καθείς πιστεύει ότι είναι ικανός να κατορθώσει κάτι απ' όσα άκουσε· όμως, για καθετί που ξεπερνά τη δύναμη του, κυριεύεται απ' την πρώτη στιγμή από φθόνο, κι έτσι δεν δίνει πίστη. Αλλά, επειδή οι παλιότεροι δοκίμασαν στην πράξη το έθιμο κι έκριναν ότι έχει καλώς, έχω κι εγώ την υποχρέωση να συμμορφωθώ με τον νόμο και ν' ανταποκριθώ όσο γίνεται πιο πολύ στην επιθυμία και τις πεποιθήσεις του καθενός σας.



Η ΕΥΝΟΙΑ, η συμπάθεια, η κατανόηση



Βρίσκεται σε δεινή θέση… 



Διαφωνεί… εχει το θάρρος της γνώμης του

 

αλλά θα μιλήσει … σεβασμός στους νεκρούς και στην παράδοση, δεν είναι απόλυτος, προκλητικός



μέχρι γὰρ τοῦδε ἀνεκτοὶ οἱ ἔπαινοί εἰσι περὶ ἑτέρων λεγόμενοι, 

ἐς ὅσον ἂν καὶ αὐτὸς ἕκαστος οἴηται ἱκανὸς εἶναι δρᾶσαί τι ὧν ἤκουσεν· 

τῷ δὲ ὑπερβάλλοντι αὐτῶν φθονοῦντες ἤδη καὶ ἀπιστοῦσιν.

Α] Ποιο το είδος των μετοχών και η θέση των απαρεμφάτων ; Β] εντοπίστε δύο κατηγορούμενα Γ] 
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0 Mepuckiic avéhape to £pyo va
TWioEL Toug VeKkpoUG Tou
TPWTOU £TOUG TOU TOAEOL.
Hraw kau puat kahd sukatpia va
TnpoBhet To Mapadetypd Toug
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